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Introduction

In the past, Lopit speakers of certain dialects made books that helped teach
reading and writing. These books are helpful to those speaking the dialect
of those books. However, the time has come for books that combine a//
the dilaects. This book does not teach one dialect of Lopit. Instead, it
teaches all Lopit speakers how to write a combined Lopit language for all
the dialects.

The authors on the cover page of this book are listed along with the dialect
they speak. There is an author for each of the five dialects represented in
this book. In the Lopit Grammar Workshops of 2013 and 2015 in Torit,
these authors agreed on how to write many words in a combined Lopit
language. The words in each dialect that were collected in these
workshops are shown in this book. However, the agreed-upon spelling of
each word is listed first and in bold.

In the Lopit language there are several different types of words: nouns,
verbs, pronouns, connectors, and others. This dictionary tells what kind of
word each is. It also gives the meaning of each word in English. Each
word is listed according to the order of the alphabet letters so that it is
easiest to find the words. This book also shows how each word should be
spelled. The lessons of the Lopit Consonant and Vowel Book and the
Lopit Grammar Book should be learned and used along with this
dictionary.

It is especially important for those writing books and translating Scripture
to check the spelling of words using this book. If all writers spell the way
that words are written in this dictionary, it will be easier for readers to
recognize each word when they read them. Any words in this book that
are not spelled correctly or have the wrong English meaning should be
marked in pencil. You should then tell the authors the correct spelling or
meaning so that they can correct the next printing.



How to Read an Entry in this Dictionary

When you look in the dictionary, you will see many lines of words. Some
look similar to the example below:

haheri (ille) 1)) akieri M) hahieri L) hagerio n star haher -i/ 1))
akier M) hahier L) hager

Here’s what the words mean:

e The word haheri in bold is called the ‘entry’. All the words after
it give information about this word. All entries are listed in the
agreed-upon spelling combining all dialects. They are listed
according to the order of the Lopit alphabet letters. See the Lopit
Aphlabet Order below for the list of letters in order. Entries that
are nouns in are the singular (only one). Entries that are verbs are
the command to one person.

® Next, the word (ille) ‘that (masculine)’ tells us the entry is
masculine and can have masculine words describing it, such as
ille ‘that’, lenan ‘my’, lobo ‘certain’. Feminine entries have the
word (inna) ‘that (feminine)’. Entries that are both masculine and
feminine have (inna, ille). Plural masculine entries have the word
(hullo) ‘those (masculine)’. Feminine plural entries have the
word (hunna) ‘those (feminine)’.

® Next, the letters and word [)) akieri in italics show the word is
said akieri in the IJotira dialect. M) hahieri shows the word is
said Aahieri in the Lomiaha dialect. L) hagerio shows the word is
said Aanerio in the Lolono dialect. If a word is not listed for a
certain dialect, you should assume it is said the same as the bold
word (entry) in that dialect. See the Dialect Abbreviations below
for a list of dialect abbreviations in this dictionary.

® Next, the letter n in bold is the word category (part of speech) of
the entry. It shows us the word is a noun. See the Word



Category Abbreviations below for a list of all possible word
category abbreviations.

® Next, the word star is the definition of the entry, and shows its
meaning in English.

e  The next word haher in bold is the plural of the entry. It is how to
say more than one of the noun. (Only entries that are nouns have
a plural.)

e  Next, -i/ shows the suffix (ending letters) of the singular noun.
When the letters come before the slash (/), it shows the suffix is
attached to the singular, as —i/ in haheri ‘star’. When the letters
come after the slash, it shows the suffix is attached to the plural,
as /-a in feteha ‘fish spears’. Some nouns have suffixes before
and after the slash, as -ni/-k in marwani ‘old one’, marwak ‘old
ones’. Letters before a dash as hi-/ in hiyali ‘o0il’ are prefixes
(beginning letters). See Suffixes and Prefixes of Singular and
Plural Nouns below for a list of the most common suffixes and
prefixes.

e Finally, [)) akier in italics shows the plural is said akier in the
Dotira dialect. M) hahier shows the plural is said Aahier in the
Lomiaha dialect. L) haper shows the plural is said Aager in the
Lolono dialect.

Now look at another example entry.

yani; (inna) [yani/yani] n 1) tree (general) 2) medicine yanii
tone/tone
yani, M) iyani L) yeni v.tbring

e There is a small number , after the entry yani,. This means there
is another word yani, that has the same letters but a completely
different meaning. The word yani, means ‘tree (general)’ and
yani, means ‘bring’. The two words are not related, and just
happen to have the same spelling.



e (inna) shows the entry is feminine.

e  The letters [yani/yani] inbetween [ ] show the pronunciation and
tone of the singular and plural forms. The singular and plural
forms are separated by the slash (/). They only differ by tone.
The singular yani [yani] has Low tone and the plural yanii [yani]
has High tone.

e There are no dialect abbreviations or words. This shows that all
the dialects say the singular the same as the bold entry yani.

e nshows the entry is a noun.

e 1) tree (general) shows the first meaning of the entry.

e 2) medicine shows a second meaning which is similar or related
in some way to the first meaning. Since medicine often comes
from trees, the meanings are related and thought to be from the
same word.

e  yanii is the plural of the entry

e tone/tone shows the only difference between the singular and
plural forms is the tone.

e There are no dialect abbreviations or words for the plural. This
shows that all the dialects say and spell the plural the same as the
bold plural word yanii.

Now look at two other entries.

anyar (tanyara be honest) v.inf honesty
tanyara v.i be honest {anyar}

e The words (tanyara be honest) show that anyar ‘honesty’ is

related to the word tanyara ‘be honest’. The command verb
tanyara ‘be honest!” and the infinitive verb anyar ‘honesty’ come
from the same word. The bold word tanyara between parentheses
is also listed as a separate entry.

e  When you go to the entry tanyara, the word {anyar} is listed as a
subentry between braces { }. We don’t know the meaning of



{anyar} by looking at the entry tanyara. To learn this, we must go
to the entry anyar.

Now look at three other entries.

ho, [h3] {hay/he,} H,L)iko prep with (before o, u, w)
he, [h&¢] {ha/ho,} D,M)ho L)iko prep with (before e, i)
ha, [ha] {hoy/he;} D)ho L)iko prep with (before a)

® The words {ha,/he;} show that the entry ho, ‘with’ is the same the
entries he, and ha, except that the spelling changes according to
the vowel of the word after it. The word is spelled ho before
hodotiti ‘man’ (ho hodotiti), he before higohu ‘dog’ (he hinohu),
and ha before habu ‘chief’ (ha habu). The word is listed as three
different entries so that it can easily be found in the dictionary.

Now, look at one final entry.
hiram (inna) Bw (Latuka) n.sg issue, problem, reason

e The words Bw (Arabic) show this entry hiram is borrowed from
Latuka. Other entries may be borrowed from English or Arabic.



Lopit Alphabet Order

The words in this dictionary are listed according to the order of the Lopit
letters. Lopit has 24 letters, and they are in the following order.

Lopit Alphabet

Aa [a] awor) monkey
Bb [b] batak pig

Cc [c] ciepi bird

Dd [d] demi knife

Ee [£] efir he is fat, big
Ff [f] fotir warthog
Gg [g] goro gourd jug
Hh [h] hidoy drum

Ii [i] itak ostrich

Jj 5] jani local broom
Kk [k] kebu hoe

L1 1 leime lion

Mm [m] moti pot

Nn [n] Nnoyorwo wife

Ny ny [n] nyani crocodiles
Dy (0] pidony monkey
Oo [o] oromo digging

Pp (p] por mancala game
Rr [r] rabolo bananas

Ss [s] sohoti palm tree
Tt [t] tome elephant
Uu [u] buhu shield

Ww [w] wolo dove

Yy ]| yani tree



Dialect Abbreviations

Here is a list of dialect abbreviations in the dictionary, and what they

mean:
D Dorik

1) Totira
M Lomiaha
H Lohutok
L Lolono

Word Category Abbreviations

Here is a list of all word category abbreviations in the dictionary, and what

they mean:
adj adjective describes a noun; agrees with the
noun in number
adv adverb describes a verb
con connector joins clauses or phrases
dem demonstrative points to a particular noun
n noun a person, animal, place, thing, or idea
n.pl plural noun a grammatically plural noun that
does not have a singular
n.sg singular noun a grammatically singular noun
that does not have a plural
oth other shows the word category is not
yet known
prep preposition introduces a noun or noun phrase
pron pronoun a substitute for a noun or noun phrase
pron.obj | object pronoun a substitute for a noun receiving
the action
pron.poss | possessor a substitute for a noun possessing




pronoun another noun
pron.prep | prepositional a substitute for a prepositional phrase
pronoun
pron.sub | subject pronoun a substitute for a noun doing
the action
quan quantity tells the amount of a thing or person
ques question word asks a question
rel relative connector | introduces a phrase or clause that
that describes or identifies a noun
v.t transitive verb a verb that can have an object
which receives the action
v.i intranstive verb a verb that cannot have an object
v.n verbal noun a verb used as a noun
v.n.l location verbal a verb used as a noun location

noun

Suffixes of Singular and Plural Nouns

There are three ways that nouns have singular and plural forms. They can

add to the singular form as in haddeti ‘root’ or hiyeni ‘rope’. They can

add to the plural form as in ciagi ‘animals’. They can also add to both the

singular and plural form as in hidog ‘drum’ and dopi ‘drums’.

Three ways of forming singular and plural nouns

Prefix or suffix Singular ~ Root Plural

-ti/ haddeti hadde hadde | roof

hi-/ hiyeni yeni yeni rope, trap

/- cian cian ciani animal (general)
hi-/-i hidon -don- doni drum

The following are the most common singular suffixes. The number of

nouns in the dictionary with each suffix is given on the left.
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Number | Suffix | Singular  Plural

29 -i/ fofoni fofon cactus, tree type
21 -ti/ haddeti hadde

2 -o/ morwo moru | stone

2 -oi/ hoitoi hoit bone

There is also one prefix hi- that can be added to singular nouns.

Number |Preﬁx |Singu1ar

Plural |

3 |

hi-/

| hiyeni

yeni | rope, trap

The following are the most common plural suffixes.

Number | Suffix | Singular  Plural

49 /A bel beli stripe

22 /-a fetek feteha fish spear

21 /-0 moloy molono baboon

10 /-jin hofwo hofwojin four

8 /-n tutunyo tutunyon heel

9 /-ha loyiri loyiriha spirit

6 /-ho igolo igoloho bell

4 /-ta hunu hunuta knee

4 /-ok done doniok hill, mountain
4 /-aha logule loguliaha elbow

3 /ra halasi halasira brother

2 /-si hoo hosi head

2 /-sen ipwe ipwesen crying one, baby
3 /-sin bula bulasin cow stable

2 /-to sali salito cooking place
2 /-in manat manatin camp, platform
2 [-ite honyek honyehite eye

2 /-e hotonye hotonyie mother



The following are the most common singular and plural combinations.

Number | Prefix, suffix Singular ~ Plural

3 hi-/-si hina pasi year

2 hi-/-i hidoy doni drum

3 -i/-o0 tafeni tafiono guinea pig

2 -i/-ok paini painok girl, daughter
2 -e/-a hamuhe hamuha | shoe

There are also some nouns that only differ by tone in singular and plural

form. In these nouns, a double (long) vowel can be used to show the

difference between singular and plural forms.

Number |

| Singular

Plural

3 | Tone/Tone | yani (Low)

yanii (High)

| tree
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bono

a [a] prep 1) into, inside, through, at, to
{ajai} 2) as

a jai (a1 into, inside, through, at, to, jai
how) ques where

aina D) inaina, aina H,L) ena ady today
aji ques where
ajo con and |

akabak adv quickly, soon

ala H,L) ala dico ady still, yet

alara con when 1, (s)he, they

alen D, 1)) ariy adv perhaps, unsure
agwan num four

arik num two

awop (inna, ille) [Aw3n/awéna] L)

hawop n monkey type, oribi awana
/-a L) hawana

baha (tabak beat, hit) v.inf beating

balay (inna) [balag] L) balay n.pl salt
L) balayir

bali adv outside

balu (inna) [balti/bal"5] n beer balwo
/-0

bapi (inna, hunna) (tabana be afraid
of, fear) L) abayi n respect, fear
bayiti /-ti D) bapita

batak (inna, ille) [batak/bataha] n
pig, hog bataha /-a

bawati (inna, hunna) n molar tooth
bawa -ti/

bel (inna, ille) [bél/béli] n stripe beli
/-

belie (inna, ille) [b&l'#/beligsin] D)
belelie n skin beliesin /-sin D) belie

D) beliejin L) belele

berren adv long ago

bi adv just, very

bi jia, D) honija, bi jia D) henijia, bi jia
adv without

bi jia, adv anyhow

bino adv much

bino-no adv very much

boloroy (inna, ille) n hippo boloroni /-i

boy {loboy} D) lobwor adj white
(female noun) boyi /-1 D) lobwor

bonit, (inna) [b3nit] n stable, animal
pen boyitto /-to

boyit, (inna) £,M) bok H) bore n goat
stable boyitto /-to

bono (inna, ille) [b33/bdnd4in] n 1)
item of clothing (general) 2) cloth



bogo

bonojin /-jin

bore (inna) [b3rg] L) boyit n stable,
animal pen botin -¢/-tin M,H,L)
boyitto

bos-bos L) tony-tony ady bruising,
hurting

boto (tobot 1 proceed, go straight)
v.inf proceeding

botoni (inna, hunna) (tobotona) L)

himorot n kindness, humility,
generosity botoyok -i/-ok L)

morotok

buhu (inna) [buthti/buk"3] n shield
bukwo /-0 L) buhwo

bula (inna) [bula] L) bur n cow stable

bulasin /-sin D) bulacin ) bulasen
M) bulahien L) burri

[N

buni (inna) [buni/bunid] L) bunit n
pool of water bunio /-0 D) bunico L)
bunii

busuk (ille) [bustk/btsthal D) bucuk
n bull busuha /-a D) bucuha

ceini (teceitai laugh) D) cienita v.inf
laugh

cian (inna, ille) [c'an/c'anil D) tiay n
animal (general) ciani /-i D) tiayi

cieni (teceitai laugh) H,L) hilok v.inf
laugh

ciepi (inna, ille) [c'¢ni/cen] n bird
(general) ciey -i/

ciwali (inna, ille) D) ciwar H,L) ciwal n
flute, wind instrument, half meter
pipe with four holes ciwalisen /-sen
D) ciwara H,L) ciwali

cola (inna) &) lonohe M,H) cala n.sg
old, compacted cow dung D) colacin

da [d4] {de/do} D) de H) a prep in,
on, at, to, for (before a)

da halu D) de halu H) ta halu adv later

da hatai [d4 hata'] D) de itei H) ta

hatai Pron.prep in, on, at, to, for you

(®

dada (tadada touch, feel around) v.inf
touch, feeling

damai (inna, ille) [d4ma'] D) demai H)
tamai n position damassik -i/-ssik
D) demacohi 1)) damaisiok H)
tamassik

dar, ady also, all
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enyia pai

dan, D) fur 1)) duhuk quan all

de, [d€] {da/do} M,L) do H) a prep in,
on, at, to, for (before e, 1)

de, [d&] adv there

de nag [dé nag] ) de iti M) do hoti

H) ta hanay L) da hanay Pron.prep
in, on, at, to, for me

dede L) arohede ady sincerely, actually

dee [dég] ady silently, slowly

defer (idefero be fierce) v.inf
fierceness

demi (inna, ille) [démi/d>mi5] D)

domi n knife domio /-0 M,H,L)
demio

diaha (tediak fail, miss) v.inf failure

diahai (inna) D) dihai n.sg pain

dihan (tedik be patient) v.inf patience

do [d3] {de,/da} H) a prep in, on, at,
to, for (before o, u, w)

do hoi [d5 hd'] D) de iye H) to hoi
Pron.prep in, on, at, to, for you (sg)

do honyie [d3 hop'e] D) de inyie M)
do honyi H) to honye L) do honye

Pron.prep in, on, at, to, for him/her
do hooi [d5 h3'] D) de iyohoi H) to hoi
Pron.prep in, on, at, to, for us
do hosie [d3 h3s'¢] D) de iceja H) to

hose L) do hose Pron.prep in, on, at,
to, for them

don (tadara be ripe, ready) vinf
ripeness

done (inna, ille) [d3né] n hill, mountain
dogiok /-ok

doron (inna) [ddrdy/d3rdni] n barren

high land, foot hills doroyi /-i D)
dorono

duloro (todule continue) D) duloi L)
hadule v.inf continuing

duma (todumu take, collect) v.inf
taking, collecting

duges (inna) [dagés] D) dunel M, H,)

noyati n.sg crystallized honey D)
dunelo M,H,L) noya

dur-dur adv dustily

duwari adv silently

dwani (inna) [d“ani] L) dwari n.sg
weed

efe, adv again, also
efe, con until, then
eicak con because

eijo con and (s)he, they, us (complete)

eileira con when we

ele con while

enyia H,L) enye adv not

enyia pai H,L) enye yai n.sg no one,
nobody



eriamik

eriamik H,L) oremik adv enough

ette con then

eyeyer (inna) H,L) oyeyer n.sg danger

fa D) ifa adv finally, lastly

facan (inna) [facan/facani] » type of
marking, colour facani /-i

faiti (inna) [faitl/falt3] M,H,L) fati n
ebony, tree type faito -i/-o M,H)
fatio L) facio

far (inna) [far/far:{jin] n daytime
farrijin /-rijin

far-kil L) kil adv midday

farai (inna) [faral/fara L) fa?ara] n
leaf fara -i/

fau (inna) [f3k L) paul D) hob ) fok
M) fou n.sg earth, ground

fere (inna, ille) [féré/fer'a] n spear
feria /-a

fetek (inna, ille) [fetek/feteha] n fish
spear feteha /-a

fiar-fiar adv flaming

filan (inna, hunna) » baldness filana /-a

fofoyi (inna) [f3f3ni/f53f3n] n cactus,
tree type fofor -i/

foni (tofonio be satisfied with) ninf
satisfaction

fotir (inna, ille) [f3tir/f5tira] n
warthog fotira /-a M,H,L) fortirak

fuher (inna) [fihér] n farm away from
house fuhiara /-a D, 1)) fuhero

fur (inna) [far] n.sg dust

fure (inna) [fGré] n name, song fureta
/-ta ) fureita

furio (inna) [ftr'3] n.sg smoke M,H,L)
furo

futi (inna, hunna) » muscle, tendon fui
-ti/-i D) futio
fwara (inna) [f*ara/f'arazin] n

playing, dancing place fwarajin /-jin
L) fwarasin

garai (inna) [gara'] L) igara n.sg bush,

pasture, dry grassy area

girisai D, 1)) — n type of plant girisa -i/

D) —

golon (togolo 2 be difficult) v.inf 1)
difficulty 2) strength

goro, (inna) [gdrd] n jug made from
gourd for water or milk gorejin /-jin
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hajanati

D, D) gorona

goro, (togor hang, strangle, choke)
v.infhanging, choking

gus (inna, ille) [gus/gutsi] D) guc n
skin gusi /-1 D) guci

h-, D) hoi-, ho-, he-, ha- v question verb
prefix

h-, v infinitive complete i verb prefix

ha, [ha] {ho./he,} D) ho L) iko prep
with (before a)

ha, [ha] {ho,/he;} D) ho L) iko con.pos
of (general, after preposition, before
a)

ha-; H,L) he- v let us command i verb
prefix

ha-, v person verbal noun prefix
ha pai D) ho pai ques of whom, whose

haboloni (ille) D) haboroni nahob n
landlord habolok -ni/-k D) haborok
hunahob

habu (inna, ille) [h&b1i] n chief, king
habwok /-ok D) habuci D) habusi

habu lagala D) habu legala L) habu
agala n government chief habwok
ilegala D) habuci hulegala 1))
habusi ilagala L) habwok agala

habubheli (inna, hunna) H) habuhe L)
habuheti n finger nail habuhel -i/
H,L) habuhen

haddeti (inna) [haddéti/hadde] » root
hadde -ti/

hafar (inna, hunna) D) hafai n shoulder
blade hafari /-i D) hafa

hafialai (ille) D) hafielai n 1) finger 2)
claw hafiala -i/ D) hafiela

haforoi (inna, hunna) n scar haforo -i/

hafule (inna, hunna) [hafulé] n
umbilical cord hafulen /-n D) hafule
(L,L,L)

hafwoti (inna, hunna) H,L) rafuti n sole
of foot hafwot -i/ H) rrafit L) rrafuta

hahanyi (inna, hunna) n grandmother
hahanyiok /-0 1)) hahanyio H,L)
hahanyok

haheri (ille) #) akieri M) hahieri L)
haperio n star haher -1/ 1)) akier M)
hahier L) hayer

hai (inna) [h&'] # rain haijo /-jo M) hai
L) haijin

haidihitani (inna, ille) [ihi L) iyi] L)
hedihitani v.n.per leader haidihitak
-ni/-k L) hetadihok

haifa H,L) hafa adp still, yet

haitigemani (tetigiema distrub) )
hetigemani v.n.per disturbing person
haitigemak -ni/-k L) hetigemak

hajanati (inna) » fly, insect type hajapa
-ti/



haji

haji (inna, ille) [haji] n 1) house 2)
friend hajik /-k L) hasik

halai (inna) [halal/hala] M, H,L) oger
n side, end of something hala -1/
M,H,L) ogeri

halalai (inna, hunna) D,0),H,L) halala n
skeleton halala -i/

halan (tahalana be lazy) v.inflaziness

halasi (ille) D) iraci 1) harasi M)
halasi H) ilasi L) hilasi n brother
halasira /-ra D) iracara 1)) harasira
M) halasira H) ilasira L) hilasira

halati (inna) [halati/hala] » tooth hala
-ti/

halima (hunna) n.pl semen 1)) hariba
H) himialak L) kalimiek

halobe D) olohonya 1)) elenya L)
aloben con before me

halohani (inna, ille) £)) halohoni M,H)
halahani v.n.per trapper halohak
-ni/-k 1)) halohok M,H) halahak

hami (inna, ille) [hami/ham] B) hame
n fish ham -i/

hamilak (hunna) n.pl saliva

hamubhe (inna, ille) D) hamuke n shoe
hamuha -e/-a

hamumubhi (inna, hunna) D) hamuhi n
eyelash hamumuk -i/ D) hamugo

hana (inna) [has] M,H,L) hani n hand
has D) hac

hanasi (inna) D) hanaci M) hanase H)
inasi L) hinasi n sister hanasira /-ra
D) hanacara H) inasira L) hinasira

haniemani (inna, ille, hunna, hullo)
v.n.per thin person haniemak

hanyahanyai (inna) [aha] n domestic
animal (general) hanyahanya -1/

hanyimiti (inna) [hanyimiti/hanyim]
n sesame hanyim -iti/

hay (inna) [han] » home, village
hapitek /-itek

hageri (inna) » fruit, seed hager -i/ L)
haperio

hara (inna) [hara] D,M,H) harajin L)
seger n stool, chair harana /-na D)
harana L) segeri

hari, (inna) [héri/har'd] M,H,L) hali n
club, beating stick hario /-0 M,H,L)
halio

hari, (inna) [héri/har'a] n river haria
/-a

harie (inna) [har'é/héréjin] n night
hariejin /-jin

harutani (inna, ille) v.n.per inheritance
harutak -ni/-k

hasai (inna, ille) [hasa!/hasak] D)
hacai L) tahwo n calf hasak -i/-k D)
hacak L) tahwa

hasanuri (inna, hunna) H) ruson n
pimple hasagur -i/ H) irusiti L)
hamnam

hasuhoni (inna, ille, hunna, hullo) D)

hacuhoni L) suhojoni v.n.per short
person D) hacuhok L) suhojok

haswani (inna, ille) D) hocowan n

buffalo haswaniho /-ho D)
hocowani M,H,L) haswaani

hatai [hata’] D) ho nanyin pron.poss of
you (pl), your tere hoi

hatarik num seven

hati adv indeed, really
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hilohita

hati- H) heti- L) hoto-, hata- v let us
command verb prefix

hatifa (inna, hunna) L) hatifai n palm
(of hand) hatifan /-n D) hatifacin L)
hatifa

hatteli (ille) L) hattel n egg hattel -i/ L)
hattelio

haturu (inna) D,) calu L) tur n
porridge haturo -u/-o D) calujin 1))
calwo M) haturuhien L) turo

hauwe (ille) [ha"we] L) hawo n arrow
hauwa -¢/-a L) hawa

hayiohoni (inna, ille) M,H,L) heyiohoni

v.n.per shepherd hayiohok -ni/-k
M,H,L) heyiohok

he, [h&] {ha,/ho,} D,M) ho L) iko prep
with (before e, 1)
he, [h¢] {ha,/ho.} D,M) ho L) iko

con.pos of (general, after
preposition, before e, 1)

heju (inna, ille) n leg, foot hejek -u/-ek

hi- v infinitive complete verb prefix

hiba (ibara arrive) v.inf arrival

hibog (iboyo meet) v.inf meet

hibura (ibura penetrate, enter, open by
force) v.inf penetration

hiburahini (iburahini attack) v.inf
attack

hide (inna, ille) [hid€] D) deroti n rat
dioro hi-/-ioro D, 1) dero
hido con also

hidoy, (inna, ille) # drum doni hi-/-i

hidon; (idoyo rise, appear (like sun))
v.infrising, appearing

hidonai (inna) 1) risa M,H,L) lisa n tail
donai hi-/ D) risai M,H,L) lisara

hidoni (inna, ille) L) hidwoyi n hammer
(of blacksmith) hidoyita /-ta L)
hidworita

hifia (ifia ask, inquire, investigate)
v.inf asking

hifioy (hunna) [hif'dn] n.pl water

hifita (ifita tie) v.inf tying

higigilo (igigilo think) v.inf thought,
thinking

higorro (igorroja snore) v.inf snoring

hihabwo (itthabwoi honour, revere)
v.inf honouring, revering

hihuma (ihuma, do, get, make) v.inf
doing, making

hiji (inna) [hifi] n.sg middle

hijo (tojoo say, speak) 1) con that, said
that 2) v.inf speech

hikubo (ikubo forriage, hunt small
game) v.inf forriage

hikwai (inna, ille) [hik"ai/hik*a] M, H)
ikwai n thorn hikwa -i/ M, H) ikwa

hilak [hilak] {hinak} D) hulak M)
lomuk H) illak, illamuk dem certain

(mas pl; particular one in mind of
speaker)

hillillogo (illilloygo call) D,1) hiloloya
v.inf call

hilohita (iloho laugh) D) cienita v.inf
laughing



hiloriri

hiloriri (iloririjo be shy) v.inf shyness

hiluny (ilunya escape, go without
notice) w.inf escaping

hima (inna) [him4&] » fire mati hi-/-ti

himeta (imetak increase, give much)
H,L) himiata v.inf increasing

himo (inna) [him3] » nose mesi hi-/-si
D) meci

himorot (imorota be generous) v.inf
generosity

himuta (imuta blink) v.inf blinking

hinai (inna) [hi] D) hinei L) hina n
breast hii -nai/

hinak [hinak] {hilak} D) hure M)
nomuk H) innak, innamuk L) hule

dem certain (fem pl; particular one in
mind of speaker)

hine (inna, ille) [hiné/hing] n goat
hinee tone/tone

hinef (inefa catch) v.inf catching

hino (inna) [hit] n excrement, manure
hit

hinyap (inna, ille) n crocodile nyani
hi-/-1 D) hinyana

hinyomoti (inna) n seed, planting seed
(general) hinyomo -ti/

hina (inna) n year yasi hi-/-si D) paci

higohu (inna, ille) [oyu] M,H) inohu n
dog nohe hi--u/-e

higunya (igunya smile) H,L) hinu
v.inf smile

hipata (inna) v.inf mistreatment
hipatita -a/-ita

hira (tara is, be) v.inf existence

hiraf (tataf touch) 1) tafa v.inf
touching

hiram (inna) Bw (Latuka) n.sg issue,
problem, reason

hirefo (irefoi 1 search, look for) H,L)
hiriofo v.inf searching

hirietak (irietak tie) D) hifita H,L)
hiriatak v.inf tying

hirigo (inna) n meat hiri -no/ D, 1)
rinoi

hiro, (inna, hunna) L) hicana n talking
{hiroita} {hirori} rori

hiro, (hunna) n.pl thing, item D) cay L)
san

hirobi (inna) L) lokuho n.sg coldness

hiroita (inna, hunna) (hiro, talking)
HL) ----- v.inf talking, speaking

hirori (inna, hunna) (hiro, talking) L)
hicieni v.inf accent, style of speaking
L) hicienita

hirram (inna, hunna) D,0) hiram v.inf
playing

hirrem (terrem spear something) D)
hirrom v.inf spearing

hirro (inna, hunna) D, %) hiro H,L)
hiram n problem, issue rori

hiruk (iruhu 1 accept) v.inf'1) love 2)
acceptance, answer

hirumuta (irumok attack) L) hirumita
v.inf.cont attack

hirurwo (irurwoi cry, yell) D) hirurwo
H,L) hilulwo v.inf yelling, crying
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hiyoro

hirwe (irwe startle, surprise) v.inf
surprise

hirwejita (irweja be surprised,
startled) v.inf.cont surprise

hisihi H) hisiha L) hisihe num hundred

hisisara (isasara scatter) D) hicata
v.inf scattering

hisur (isuro jump) D) hicuro v.inf jump

hita (inna) [hita] L) hoyyehiti n
firewood hoyyek

hitahwo (itahwo honour, praise) v.inf
honour, praise

hitany (tatany feel (with hand)) v.inf
feeling (with hand)

hitaturo (itaturo destroy) v.inf
destroying

hiteq (inna, ille) [hitén] n cow husung
D) hicu L) hisuy

hitiara (itiaha begin) D, 1) hicaha
v.inf start

hitidara (itidarai be proud of) v.inf
pride

hitigema (itigema suffer) L) hitigiama
v.inf suffering

hitigemata v.inf problem, trouble

hitik (tetik bang, hit, push once) v.inf
banging, hitting

hitila (itilai 1 wait for) v.inf waiting

hitimayak (itimayaha pretend) H)
hitimiyak v.inf pretending

hitir (tetir lean against, touch) D) tiro
v.inf touching, leaning on

hitira (itira hear, listen) D) hitanino L)
hitire v.inf listening

hito, (inna, ille) [hit3] n child durre

hito, (inna, ille) [hit3] n scorpion tosi
hi-/-si D) toci

hitononorwo (inna) [3r'5] D)
hitonayorwo n woman 10rwo
hitono-/

hitto (inna) [hit:3] # 1) anus 2) source,
root, beginning hittos /-s D) hittoc
D) hittes

hittok H) ttok adj big, important
hittoha /-a ) ittoho H,L) hittaha

hituhuma, (ituhumak plan) H) diara
L) hihuhuma v.inf planning

hituhuma, (ituhuma prepare) H,L)
hihuhuma v.inf preparing

hitunyuta (ibunya wander, walk

around) L) hitunyita v.inf.cont
wandering

hiwaru (inna) M,H) huwaru n cat
(general) warak hi--u/-ak

hiyali (inna) [hiyali/yali] D) ilata n oil
yali hi-/ D) ilatai

hiyaya (inna, ille) [hiyaya/yaya] n
porcupine yaya hi-/

hiyehita (iyeha breathe) v.inf.cont
breath

hiyeni (inna) [hiyéni/yéni] n rope for
tying animal, trap yeni hi-/

hiyok (inna) [hiydk/y5hé] n ear yohe
hi-/-e

hiyoro (iyoroi shout) L) hiwiwopita
v.inf shouting
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hiyorro (inna) M, H) hiwoyita L)
hiwolonita v.inf roar, loud sound

ho, [h3] {ha/he,} H,L) iko prep with
(before o, u, w)

ho, [h3] {hayhe,} H,L) iko con.pos of
(general, after preposition, before o,
u, w)

ho inyie [hd ip'€] 1) honyie M) honyi
H,L) ikonye Pron.prep with him/her

ho isieja [hd is'é;a] D) ho iceja D,M)
hosie H,L) ikose Pron.prep with
them

ho itai [hd ita'] D) ho itei D,M) hatai
H,L) ikatai Pron.prep with you (pl)

ho iye [hd iy&] D,M) hoi H) ikohoi L)
ikohe Pron.prep with you (sg)

ho iyohooi [h) 1ydh3'] D,M) hohoi
H,L) ikohoi Pron.prep with us

ho nan [hd nan] D) hoiti M) hoti H,L)
ikanay Pron.prep with me

hobohoboi (inna) [oho] M,H,L)

hobehobe n back of something
hobohobo -i/

hodotiti (ille) M, H) hodoti L) hitolewa

n man hodoti -ti/ M,H) liawa L)
lewa

hoduwoti (inna, hunna) » unmarried
woman hoduwo -ti/

hofiti (inna, ille) [h5fiti/h3fir] » hair,
feather hofir -ti/

hofitoi (inna) [h3fi] n rope hofi -toi/
M) hofito

hofwo (inna) [h3f*5/h5f"*3in] » flour
hofwojin /-jin

hohonyo (ille, hullo) ©,M,H,L) hohonyi
n grandfather hohonyiok -o/-iok 1)
hohonyio H,L) hohonyok

hohooi [hdh3"] D) ho nayi L) ohoi
pron.poss of us, our

hohoro (inna, ille) n chicken, hen
hohoron /-n M,L) hohore

hoi [h3] D) ho naino pron.poss of you
(sg), your

hoitoi (inna) [h3't] M) hoite H) heite L)
heto n bone hoit -o0i/ M) hohit H) hoi
L) het

hokioti (inna, hunna) L) kokioti n breat
bone hokio -ti/ L) kokio

holobe D) olohonya I)) elenya L)
olobey con before you (sg, pl), him,
her, us, them

holoy (inna) [h315n/h3131i] # sun, day
holopi /-i

holoroy (inna) n bank, beach, other side
of river holoroni /-i

homom (inna) D,1)) homwoy n face,

forehead homomite /-ite D,1)
homwana

honay D) ho naiti 1)) hoiti H,L) hanay
pron.poss of me, my

honok (inna, hunna) n voice box, larynx
honoha /-a H,L) honohi

honya (tohony bite, eat) v.inf eating

honyek (inna, ille) [hdnek] n eye
honyehite /-ite

honyie [hdn'2] D) ho nanyi M) honyi
H) hoinye L) honye pron.poss of
him/her, his/her

hoo (inna) [h3/h3si] n head hosi /-si
D) hoci
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hunom

horononi (inna, hunna) L) fonosa n
wound, sore horonon -i/ L) toyos

horwory (inna) [h3r*dy/h3r*5pal n
back horwona /-a L) horwopitek

hosehe (inna) D) hocehe n 1) belly,

stomach 2) womb hosehen /-n D)
hocehen

hosie [hds'¢] D) ho icieja H) hosi L)
hose pron.poss of them, their

hosiere (inna) D) hitemi n.sg front of
something

hosok (ille) [h3s3k] D) hocok L)

ohosohi n.sg giant, large person D)
hocoha

hoto (inna) [h3t3] n blood hotoejin /-jin

hotohunik num eight

hotonye (inna) D) hotonyi 1),M) honye
n mother hotonyie /-e D) hotonye
D,M) honyie

hotogwan num nine

hotwai (inna) [hdt"a’/h5t"ajin] D)
hotwa n inside of something
hotwaijin /-jin L) hotwe

hotwe D) hotwa ady inside

howiti (inna, ille, hunna, hullo) » clan

leader, elder, older person howit -i/
L) howi

huhoi (inna) [htik] B) hikwoi M)
huhwe H,L) huhe n charcoal huk -oi/

huyjiti (inna) [hajiti/hdji] n grass for
thatch huji -ti/

hujuti # bundle of grass huji

hula (hunna) n.pl urine

hullo, {hunna,} dem these (mas pl;
near speaker) (object noun)

hullo, [hill3] {hunna,} rel that,
which, who (mas pl, before
dependent verb)

hullon, [hull5y] {hunnar,} H,L)
hullo dem these (mas pl; near
speaker) (subject noun)

hullog, [hully] {hunnaxn,} rel that,
which, who (mas pl, before
dependent verb, pointing)

hullon, [hull5n] L) hulo dem there are
(mas pl)

hulluk (inna, ille) [hulldk/hullihi] 2)
hiluk M) hilluk L) ibu n hyena
hulluhi /-i ) hiluhi M) hilluhi L)
ibuho

hulo (inna, ille) [hul5/huldh3] D,1)
huro n young goat huloho /-ho D, 1))
huroho

hunna, {hullo,} dem these (fem pl;
near speaker) (object noun)

hunna, [hinna] {hullo,} rel that,
which, who (fem pl, before
dependent verb)

hunnay, [htnnang] {hulloy,} A,L)
hunna dem these (fem pl; near
speaker) (subject noun)

hunnar, [htinnay] {hullox.} rel that,
which, who (fem pl, before
dependent verb, pointing)

hunnan; [htinnan] L) huna dem these
are (fem pl)

hunom (inna, ille) [htindm/htndm3]
M,H,L) hinom n cave hunomo /-o



hunom

M,H,L) nomi

hunwara (inna) D,k) hinwara n.sg ash

hugu (inna) » knee hunuta /-ta D) huya
D) huy

huriy (hunna) M,H,L) huley n.pl goat
dung, small animal dung D) kuri

hutti (inna) D) huruti n worm huru -ti/-
u

hutuk (inna) [h6tGk] » mouth, voice

hutuhen /-en M,H) hutuhe L)
hutuhie

i- v tool verbal noun prefix

ibap (inna, hunna) n female coward
bapgak i-/-ak

ibara L) iba v.i arrive {hiba}

iboni (inna, ille) £),M) ibwoni n fortune

teller, diviner, witchdoctor ibwana
-oni/-wana M) iboni

ibono v.t meet {hibop}

ibunya H) ibunye L) itunye v.t wander,
walk around {hitunyuta}

ibura w.t penetrate, enter, open by force
{hibura}

iburahini .z attack {hiburahini}

ibusak D) telahak) v.t 1) leave 2) allow,
permit

ibwari M) ibusari H,L) ibuse v.i slip
away, escape

icet (inna) [icét/icé'ti] L) hiket n
dancing ornament, decoration,
costume iceiti /-i M,H) iceti L) hiketi

idasa v.i repeat
idefero L) idioforo v.i be fierce {defer}

idek n.t leave

idis (inna, hunna) [idis/idis] D) hidik
L) edis n shadow of cloud idis D)
hidik L) edisi

ido (inna) [1d3] n.sg sky, heaven

idole (inna, hunna) n baby girl idoliaha
/-aha D) idolicin

idono M, H,L) idwono v.i rise, appear
(like sun) {hidog,}

idumele (inna) n.sg darkness

ifa adv 1) past time 2) later

ifagi (inna) D) gul na hacak 1)) tel L)
bopit a tawa n.sg calf pen D) gula

hunna hacak 1) tela L) boyitto a
tawa

ifia vt ask, inquire, investigate {hifia}

ifita vt tie {hifita}

igem (inna) [igém/igémi] (igema 1
work) n work igemi /-1 H) igemita

igema L) igiama v.t 1) work {igem}
{itigema} 2) build

igerit (inna) n paint, decoration igeriti
/-1 D) igerita

igigilo L) igigile v.t think {higigilo}
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illohoi

igoliti (togolo 2 be difficult) v.inf.cont
difficulty, hardship

igolo (inna, ille) n bell igoloho /-ho

igorroja H) iggorro L) igorre v.i snore
{higorro}

iho (inna) [{h3] n.sg dew, wet ground in
morning

ihoho (inna) [0y2] {lohoho} n female
thief hoholak i-/-lak

ihudi (inna, hunna) L) ikudik n armpit
ihudiha /-ha D) hudi L) ikudihi

ihuluk (inna, hunna) » waist ihuluhi /-i

ihuma, (inna, ille) D) ikuma n tortoise,

land turtle ihumaha /-ha D)
ikumaha

ihuma, L) igema v.t do, get, make
{hihuma}

ijo con and you (sg, pl)

ijoriyai D) mocotai v.i be sad {jore}

ikafuti (inna, ille) D) itahafuti n bat
ikafuuti tone/tone D) itahafujo

ikarrak (inna, ille) D) iherek n water
turtle ikarrahi /-i D) iherehi

ikat (inna) [{kat/ikatin] D) iha L)
hihat n door ikatin /-in D) ihatin L)
hihatin

ikoi (inna, ille) [h3'] D) ikoi L) hihe n
path, road, way kei i-/ D) hoi M)
ikotia

ikubo D) ikubo L) italihari v.t forriage,
hunt small game {hikubo}

ikulapg (inna, hunna) # hernia ikulani /-i

iliefit (inna, ille) D, 1) irefit L) olefit n
container (for milk) iliefiti /-i D,1))
irefiti L) olefiti

ilira con when you (sg, pl)

illa, (inna, ille, hunna, hullo) [il:4] exp
friend, brother, please 1) illamaha

illa, [illa] {illo/inna/ille,} D) hulo
con.pos of (male pl) (before a)

illafa D) hulefa L) hulifa rel that, which,
who (mas pl known)

illahatai [{llahata'] {innahatai} D)
hulinyin pron.poss your (pl)
(posessing a mas pl noun)

ille, num six

ille, [i11¢] {illa,/inne,/illo} D) hulo
con.pos of (male pl) (before e, 1)

ille, {inna,} dem this (mas sg; near
speaker) (object noun)

ille, [l12] {inne,} D,L) hulo rel that
(mas pl noun, before adjective)

illenag [{llénag] {innanag} D) huliti
D) ileiti M) illeti H,L) illanay
pron.poss my (posessing a mas pl
noun)

illen, [1llén] {innax.} H,L) ille dem

this (mas sg; near speaker) (subject
noun)

illen, [111én] L) ile dem this is (mas sg)

illillogo D, 1) iloloyo v.t call
{hillillogo}

illo [{115] {illa,/ille,/inno} D) hulo
con.pos of (male pl) (before o, u, w)

illohoi [il15h3'] {innohoi} D) hulino
pron.poss your (sg) (posessing a mas
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pl noun)

illohonyie [{lI5hin'¢] {innohonyie}
D) hulenyi M) illohonyi H)
illohoinye L) illohonye pron.poss his,
her (posessing a mas pl noun)

illohooi [{l15h3'] {innohooi} D)
huleyi pron.poss our (posessing a
mas pl noun)

illohosie [ill>h3si¢] {innohosie} D)
hule iceja H) illohosi L) illohose

pron.poss their (posessing a mas pl
noun)

illolo [{11010] {innana} D) lala I),M)
ille L) ilia dem those (mas pl; near
hearer)

iloho D) tecienita v.t laugh {hilohita}
iloma (inna) M,H,L) ilama n.sg

distance, place far away 1)) ilomaha
L) ilamaha

iloririjo ».i be shy {hiloriri}

ilulug guan many

ilunya v.i escape, go without notice
{hiluny}

imetak M,H,L) imiatak v.t increase, give
much {himeta}

immadok (inay) D,l)) madok n gum
immadohi /-i D) madoho 1)) madohi

imoli {lomoli} adj black (female noun)
imoliha /-ha

imorota H) imoroto v.i be generous

{himorot}
imuta L) imute vt blink {himuta}
inefa D) inefo M) inefu H,L) iniafa v.t
catch {hinef}

inna, [inna] {inne//illa,/inno} D)
huna con.pos of (female pl) (before
a)

inna, {ille;} dem this (fem sg, near
speaker)(object noun)

innafa D,L) hunafa rel that, which, who
(fem pl known)

innahatai [indhatd'] {illahatai} D)
hunanyin L) hatai pron.poss your
(pD) (posessing a fem pl noun)

innana [innana] {illolo} D) nana
BD,M) inne L) inia dem those (fem pl;
near hearer)

innanag [innanan] {illenag} D)
hunaiti 1)) inneiti M) inneti L) hanay
pron.poss my (posessing a fem pl
noun)

innay, [inndy] {illey,} H,L) inna dem
this (fem sg, near speaker) (subject
noun)

innan, [Innan] L) ina dem this is (fem
sg)

inne, [inn¢] {inno/inna//ille;} D)
huna con.pos of (female pl) (before
e, 1)

inne, [inng] {ille,} D,L) huna rel that
(fem pl noun, before adjective)

inni ady here

inno [inn3] {inne/inna,illo} D)
huna con.pos of (female pl) (before
0,u, W)

innohoi [inndh3'] {illohoi} D)
hunaino L) hoi pron.poss your (sg)
(posessing a fem pl noun)

innohonyie [inndhin'e] {illohonyie}
D) hunanyi M) innohonyi H)
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itai

innohoinye L) honye pron.poss his,
her (posessing a fem pl noun)

innohooi [inndh3’] {illohooi} D)

hunayi L) ohoi pron.poss our
(posessing a fem pl noun)

innohosie [innhs'z] {illohosie} D)
huna iceja H) innohosi L) hose

pron.poss their (posessing a fem pl
noun)

ino v.i go, went

inya H,L) enye nobo ady there is
nothing

inyahak v.i repeat, again

inyeja, [ingl3al M) inija H,L) inya
pron.obj him, her

inyeja, [{n&1al M) inija H) inya L) inye
pron.sub (s)he

inyeru D) teyeru L) tonyeru v.i run,
come out

igalio D) imarit L) keker adv evening

igeru L) tonyeru v.i come running

ipeye (inna, hunna) D) — n female
child ineyaha -e/-aha D) —

ipotit (inna, ille) L) Aiyotit n adze,
cutting tool igetiti /-i L) hiyotiti

igunya H,L) iyuyejo v.i smile
{higunya}

igpwe D) — H,L) —- n crying one
(nickname for baby) ipwesen /-sen

ipotit (inna) n brush ipetiti /-i

ira D) ara H,L) ida adv just now, a little
while ago

irefoi [irefd"] D) irefo M,H) iriofo L)
iriofe vt 1) search, look for {hirefo}

2) complain

irietak D) ifita M H,L) iriatak v.t tie
{hirietak}

iruhu [irdht] D) iruho M,L) iruhok H)
iruho v.t 1) accept {hiruk} 2) agree
3) answer, call back

irumok v.7 attack {hirumuta}

irurwoi D) irurwo M) ilulwoi H,L)
ilulwe v.i cry, yell {hirurwo}

irwe w.t startle, surprise {hirwe}

irweja v.i be surprised, startled
{hirwejita}

isasara D) icacata v.t scatter
{hisisara}

isieja, [is'84] D) iceja M) isija H,L)
isia pron.obj them

isieja, [is'84] D) iceja M) isija H) isia
L) isi pron.sub they

isio (inna) [is'3/is'in] D) icio M,H)
hisio n honey, oil isiojin /-jin D)
iciojin M,H) hisiojin

iso D) ico adv later

isuro D) icuro v.i jump {hisur}

-it v tool verbal noun suffix -iti

-ita v habitual/continuous verb suffix

itaboto L) itiboto v.i be immediate

itahwo 1.z honour, praise {hitahwo}

itai, [itd'] D) itei M) etai pron.obj you
(D

itai, [it'] D) itei pron.sub you (pl)



itak

itak (inna, ille) [itak/itahi] D) itawuk
n ostrich itahi /-i D) itawuhi
itasuho ».7 make short

itaturo vt destroy {hitaturo}

iti- L) ito-, ita- v command plural verb
prefix

itiaha D, 1)) icaha L) itiara v.t begin
{hitiara}

itibapa v.7 frighten

itidarai .7 be proud of {hitidara}

itigema (igema 1 work) D) itigiama .t
suffer {hitigema}

itihabwoi v.t honour, revere
{hihabwo}

itilai D) itila H,L) itile v.t 1) wait for
{hitila} 2) hesitate

itimayaha H) itimiyaha v.t pretend
{hitimayak}

itinyara .7 make honest

itip L) titiy adj small hitiy /h- D,H) itiy
L) titii

itira [itira] D) itanino v.t hear, listen
{hitira}

itiran (inna) n.sg fog, mist, humid air

itiremik v.z make fit

itiriyama .7 cool down

itiriyamik ».7 be eager, zealous

ituhuma H) ihuhuma L) ihuhume v.t
prepare {hituhuma,}

ituhumak H) odiarak L) ihuhumak v.t
plan {hituhuma,}

itule (ille) M,H) itulit L) itulet n small
hole ituloho -¢/-oho

itulu (inna, hunna) » brain ituluha /-ha

iwati (inna) D, 1)) iwai M,H) huwati n
wing iwa -ti/ D,1)) iwaa M,H)
huwaa

iyane D) aina adv now

iyay (inna) [fyan] D) iyayiti n.sg (my)
mother, mum

iye, [1y€] pron.obj you (sg)

iye, [1y€] pron.sub you (sg)

iyeha v.i breathe {hiyehita}

iyohoi, [iydh3'] L) ihohe pron.obj us

iyohoi, [{ydhd'] L) iyohe pron.sub we

iyoroi D) iyoro L) iwiwopite v.i shout
{hiyoro}

iyya adv like, as

iyya inna ady like this (near speaker)

iyya naa adpv like that (near hearer)

iyya nia ady like that (far from both,
known)

jai D) jei ques how {a jai}
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kwan

jani (inna) [jani/jan'a] » broom jania
/-a D) janico L) jiani
jati (inna) [3ati] n green, collected,

uncooked vegetable (spinach, etc.)
jacio /-0 D) jatio

ji H L) jiji quan few

jia adv nothing

jinai (tejipai) v.inf entering

jipita (tejingu come out, exit) v.inf
coming, going

jiore n.sg big rocks on side of steep
mountain, cliff

jore (ijoriyai be sad) D) mocota v.inf
sadness

-k v apply verb suffix

kakami (inna, hunna) D) kamahi n jaw

kakama -i/-a D) kamakamak H,L)
kakam

kebu (inna, ille) [kebii/keb"a] n hoe,
digging tool kebwa /-a

ker (inna, ille) [kér/k'>rd] 1) kier n
sheep kioro /-0 D) kera

kiema (tekiem try) D) tema H) kiama
L) ciama v.inf tyring

kokwak ady fast, quickly

kori (inna, ille) [kdri/k>1r'5] n giraffe
korio /-0

kurufat (inna) n whip kurufati /-i

kuya con or

kwan (inna) [k"an] M,H) wan L) hwan
n 1) body 2) self (used for reflexive

verb) kwanite -n/-ite 1)) kwaite M)
watie H) wate L) hwatek



1- v dependent verb prefix

la, {le,/na,/10,} D) le con.pos of (male
sg) (before a)

la, [14] {lo./le./na;} rel that, which,
who (mas sg, before dependent verb
with a)

laa ? [14] {naa ?} D,M) lee H) lolo L)
lia dem that (mas sg; near hearer)

labay (ille, hullo) D) lobay n male
coward bagak la-/-ak

lafa D) lefa L) lifa rel that, which, who
(mas sg known)

lahalai (inna, ille) D) loholai H) ahalai
L) ohole n pole (in house) lahalajin
-1/-jin D) loholajin H) ahalajin L)
oholajin

lahatai [lahatal] {nahatai} D) lenyin
pron.poss your (pl) (possessing a
mas sg noun)

lajo con when, if

lara con if I, (s)he, they

le, [1€] {lo./1a/ne;} con.pos of (male
sg) (before e, 1)

le, [1€] {na,} L) ille rel that (mas sg
noun, before adjective)

le, [1€] {lo./1a,/ne;} rel that, which,
who (mas sg, before dependent verb
with e, 1)

ledis (inna) [1édis/1edis{] D) lodik
M, H) ohidis L) edis n shadow, shade
ledisi /-i D) lodihi M,H) ohidisi L)
edisi

lee ? (hunna) [1¢] D,B) re n.pl milk

leewa (inna, ille) [1éwé/1ewa’] M, H)
lleiwa L) llewa n gazelle type leewai
/-1 D) leewana M) lleiwa H) lleiwai
L) llewai

leferiti (ille) D) lakieti M) ofieri H)
oferi L) haferio n louse, lice lefero
-iti/-o0 D) lakie M) ofier H) ofer L)
hafer

leferrek (inna, ille) D) loferre M,L)
hitojo n hare, rabbit leferrehi /-i D)
loferrehi M,H,L) hitojosin H) tojo

lefidik (inna) D,M, H) lofidik L) lofidik
n trap lefidihi /-i D,M,H) lofidihi L)
ofidihi

lei- H,L) — v location verbal noun
prefix

leifori (inna) L) efori v.n.I kitchen lei-
leijo con when, if we

leime (inna) [1¢'m&/12m'3h3] M, H)
lemie L) leme n lion lemioho /-oho
D) leimeho L) emioho

leira con if we

leiramitari (inna) M,H,L) eramitari
v.n.l playground, dancing place lei-

lekiere (ille) D) leikere M,H) okele L)

okofe n pebble, small rock lekieren
/-n D) leikeren M,H) okelen L)
okofiaha

lelofere v.dep intelligent
lenan [1énan] {nanan} D, D) leiti M)

leti H,L) lanay pron.poss my
(possessing a mas sg noun)
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lohosie

lenyi (ille, hullo) D) renyi H,L) lonyi n
son lenyirok /-rok D,H,L) lonyirok

legeye (ille, hullo) D) — H,L) oyeye n
male child legeyaha -e/-aha D) —-
H\L) oyeyaha

leriet {riet} D) lodo adj red (male
noun) lerieti /-i D) lodo

lia [1'4] {nia} D,M) lie dem that (mas
sg; away from both speaker and
hearer)

liha (telihai hunt) v.inf hunt

lijo con when, if you (sg, pl)

lig (inna) [lin] D) ligko n.sg salt

lira con if you (sg, pl)

lita (teliu climb down, jump) H) luta
L) leita v.inf climbing down

lo, [13] {le/1a,/no,} con.pos of (male
sg) (before o, u, w)

lo, [13] {la,/no./le;} rel that, which,
who (mas sg, before dependent verb
with o, u, w)

lobo [15b3] {nabo} L) obo dem certain
(mas sg; particular one in the mind
of the speaker)

loboite {naboite} D) loboitoi H)
lobotie L) ille obote num one (male
noun)

loboy {bon} D) lobwor adj white (male
noun) loboyi /-i D) lobwor

lobopi (inna) L) oboyi n tree, vegetable
type loboyin /-n L) oboyin

lobute (inna, hunna) H,L) obute n hip
lobutiaha /-aha H,L) obutiaha

loddwa (inna) D) lorere L) oddwi n.sg
bile, gall

lodo {odo} adj red (male noun) lodo

lodole (ille, hullo) H,L) odole n baby
boy lodoliaha /-aha D) lodolicin
H,L) odoliaha

logoro (inna, hunna) H,L) ogolo n
throat logoroho /-ho H,L) ogoloho

logule (inna) L) ogule n elbow
loguliaha /-aha D) loguleco L)
oguliaha

logure (inna, hunna) H,L) ogure n
spine, back bone logureho /-ho 1))
loguren H) oguren L) ogurioho

lohanyi (inna, hunna) 1)) lahanye H,L)
ahanyi n phlegm, throat mucus
lohanyin /-n D) lahanyen H)
ahanyin L) ahanyihin

loho (inna, hunna) n shoulder lohoho
/-ho

lohoho (ille) {ihoho} n male thief
hoholak lo-/-lak M, H) hahalak

lohoi [15h3] {nohoi} D) lino
pron.poss your (sg) (possessing a
mas sg noun)

lohonyie [13h3n'2] {nohonyie} D)
lenyi M) lohonyi H) lohoinye L)
lohonye pron.poss his, her
(possessing a mas sg noun)

lohooi [15h5'] {nohooi} D) liyi
pron.poss our (possessing a mas sg
noun)

lohosie [13hs2] {nohosie} D) le iceja
H,L) lohose pron.poss their
(possessing a mas sg noun)



lohuruk

lohuruk (inna, ille) D) tuhe b)) lokuduk
L) ohuruk n crow, bird type
lohuruhi /-i D) tuheco 1)) lokuduhi
L) ohuruhi

lojo con when, if (s)he, they
lokwai adv quietly

loliawa (ille) [1&éwa] D) lorewa 1)
lerewa L) olewa n 1) husband 2)
liawa lo-/ D,D) rewa L) lewa

lolwari (inna) L) olwar n.sg dry ground
(bank of river)

lomini (inna, ille) £) lemini M,H) omini
L) hiwaru n leopard lominiha /-ha
D) leminiha M,H) ominiha L) warak

lomoli {imoli} adj black (male noun)
lomoliha /-ha

logul (inna, hunna) H,L) oyul n cheek
bulge (from food) loyuli /-i D) yula
H,L) oyuli

loromori (inna) L) oromori n.sg place
of digging

loruk (inna, hunna) H) oruk L) ruk n
hump loruhi /-1 H) oruhi L) ruhi

lorwoti (inna, ille) [13r*3ti/15r"5t]

M, H,L) olwoti n cannibal lorwot -i/

M) olwot H,L) halwok

losura {sura} adj brown (male noun)
losurai /-1 L) losuraha

lotiri (ille) » small hoe, digging tool
lotiriha /-ha D) lotiricen M,H)
lotiriha L) lotirihien

lotononi (inna, hunna) n eyebrow
lotonony -ni/-y

lotwala (inna) n.sg ash (old word for
ash)

lowali (inna) (towalai cough) H,L)
owali v.inf coughing disease

lowote (inna) D) lowotoi L) owote n.sg
diarrhea

loyami (inna) 1)) leyame M,H) oyami L)
oyame n.sg wind

loyiri (inna) 1) leyiri M,H,L) oyiri n
spirit loyiriha /-ha 1) leyiriha M,L)
oyirihien H) oyiriha

luha [lGha] {nuha} D,M) luhe H) liya
L) luhia dem those (mas pl; away
from both speaker and hearer)

Iwaha (tolwak help) v.inf help,
assistance
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morwo

M

ma L) —- adv must, shall

madok (inna) [mad5k/madshi] D,D)
nona n beeswax madohi /-i D, 1)
noyati

mahati adv maybe

mai (inna, ille) [ma'] n place massik
-i/-ssik D) macohi 1)) maisihi,
maisiok

mala (tamalai) v.infbleet, cry

mamanyi (ille, hullo) # father's brother,
uncle mamanyio /-o H) mamanyok
L) mamanyo

mana (inna) [mana/mat:a] n farm
(away from house) matta -a/-ta

many con until

manya (tamanyai live, stay) v.inf
living, staying

manat (inna) [magat/manatin] » 1)
camp 2) platform manatin /-in

marip (inna) [mariy/marina] » fence,
pen marina /-a D) marigo

mariti (inna, hunna) H,L) marie n rib
mari -ti/

marwani (inna, ille, hunna, hullo) # old
one, elder marwak -ni/-k

masidi (inna, hunna) D) macidi n
clitoris masid -i/ D) macido

mau adv maybe

menai (temenai dispise, disdain) H)

miana L) mianai v.inf dispising

miet num five

miko (inna) D) — H,L) — n.sg ear
wax

mipari v.inf business

mita (temitai spit) v.inf spit

miyan (inna) [miyan] L) miay n.sg
grass (general)

moite (inna) M,H) motie L) mote n.sg
morning

moite-moite adv daily, everyday

moloy (inna, ille) [m315y,/m31593] n
baboon moloyo /-0

monye (ille) [m3né/mdn'¢] n father,
owner monyie /-e

monyiti (inna) [m3piti/minit] n
intestine monyit -i/ 1)) monyi

monyomijiti (ille) M, H) lomonyomiji
H) monyomiji L) lomonyomiti n
villager, person living in village
monyomiji -ti/ L) monyomi

mor) exp hello

monati n stones of fortune teller moya
-ti/ 1)) mono

morip (inna, ille) [m3rin/mdrin3] n
dikdik, gazelle type morino /-o

morroti (inna, ille) [m3rrdti/m3rr3] n
bean morro -ti/

morwari (inna) n.sg rocky place

morwo (inna, ille) [m3rd] n stone

moru -0/



mosota

mosota (tomosotai be sad) D) mocota
L) muguta v.inf sadness

moti (inna, ille) [mti/mdci5] n pot
mocio /-0 D) motio

motte (inna) [m3t:€] n female friend

motiarak -te/-iarak D) motteja L)
motiak

muce (inna) D,H,L) — n.sg shortsighted

muda v.infroast

mugu (inna) [mugl/mug"d] D) logur
n granary mugwo /-o D) loguri

mugulati (inna, hunna) D) muculati H)

mosolai L) mosolati n beard mugula
-ti/ D) mucula H,L) mosola

muhunyo (inna, ille) n leather, dried

skin muhuny -o/ D,1) muhunyon

mumuna (tomumun corrupt) H,L)

himumuna v.inf corruption

munoi (inna) (tomunoi be happy,
love) v.inf'love

munu (inna, ille) [mand] » snake
munok -u/-ok D,1)) muniok

munya (inna) [mina,/mina’] » liver
munyai /-i D) munyana L) munyajin

muro (inna) [mird/mur3si] L) ohuya
n thigh, leg above knee murosi /-si
D) muroci M) murojin H) muroi L)
ohuyaha

murut (inna) [murat] » neck mutto
-ut/-to

musa (inna) D) giricai ) girisai L)
girisa n bush, forest musari /-ri D)
girica 1)) girisa L) girisari

mwarahati (inna) D) mwarahi 1))

mwarak n horn of animal mwarak
-ati/ D, 1)) mwaraha

na, [ni] {no,/la,/ne} con.pos of
(female sg) (before a)

na, [n4] {le,} H) ne L) inna rel that
(fem sg noun, before adjective)

na; [na] {ne,/no./1a,} rel that, which,
who (fem sg, before dependent verb
with a)

naa ? [ni] {laa ?} D,M) ne H) nana L)
nia dem that (fem sg; near hearer)

nabo [nab3] {lobo} M,H) nobo L) abo

dem certain (fem sg; particular one
in mind of speaker)

naboite {loboite} D) naboitoi H)

nobotie L) inna abote num one
(female noun)

nafa rel that, which, who (fem sg
known)

nahatai [nahata'] {lahatai} D) nanyin
L) hatai pron.poss your (pl)
(possessing a fem sg noun)

nanag [ndnay] {lenan} D) naiti 1))
neiti M) neti L) hanay pron.poss my
(possessing a fem sg noun)

nan, [nag] M) nayya H) naya pron.obj

me
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nyuriti

nan, [nag] M) nayya H) naya pron.sub
I

ne, [né] {no,/le,/na,} D) na con.pos of
(female sg) (before e, 1)

ne, [n€] {no,/na./le;} rel that, which,

who (fem sg, before dependent verb
with e, 1)

ni adv very, just, momentarily
-ni v person verbal noun suffix -k
nia [n'a] {lia} D, M) nyie H,L) nyia

dem that (fem sg; away from both
speaker and hearer)

niemai (inna, ille) n.sg thin

niya H) nia L) enia ady there

no, adv very

no, [n3] {ne/na,/l10,} D) na con.pos of
(female sg) (before o, u, w)

nos [n3] {ne,lo./na,} rel that, which,

who (fem sg, before dependent verb
with o, u, w)

no-no adv much
nohoi [n3hd'] {lohoi} D) naino L) hoi

pron.poss your (sg) (possessing a
fem sg noun)

nohon (inna) n.sg heat
nohonyie [n3hdn'] {lohonyie} D)
nanyi M) nohonyi H) nohoinye L)

honye pron.poss his, her (possessing
a fem sg noun)

nohooi [n5h3'] {lohooi} D) nayi L)
ohoi pron.poss our (possessing a fem

1)

sg noun)
nohosie [n3hds'2] {lohosie} D) na

iceja H) nohose L) hose pron.poss
their (possessing a fem sg noun)

nolokwat (inna) D) nalowori 1))
nolowori n.sg loud sound

nonyo (inna) Bw (Latuka) %) hinopo
n.sg deformed head D) noyoi

nogorwo (inna) [nd3r'd] D) nayorwo
M, H) oyorwo L) anorwo n wife
1)Orwo no-/

nuha [ntha] {luha} D,M) nuhe H)

niya L) nuhia dem those (fem pl;
away from both speaker and hearer)

nyahuto # iron, mettal nyahuwo -to/-
WO

nyalami (inna, hunna) n kindess
nyalamak -i/-ak

nyawa (inna) [na] D,1) nya n cow
utter nyawatin /-tin D, 1)) nyatin L)
nyawara

nyimo (tenyimu choose, pick) v.inf
choosing, picking

nyina (tenyin wink) v.inf wink

nyo L) nyio ques what, why

nyonati (inna) [ndy3ti/Ndn3] 1)
nyonoti M,H) nyapati n beeswax,
remainder after honey is squeezed
from comb nyona -ti/ 1)) nyono
M, H) nyaya

nyuriti (inna, hunna) » wrinkle (on
skin) nyuri -ti/




Da-

pa- H,L) a- v perfect verb prefix

pabura (inna) L) foyosa n wound,
infection yaburaha /-ha L) foyos

padief (inna, ille) [pad'éf/nadiefal n
tongue nadiefa /-a L) padiafa

pai ques who

paini (inna, hunna) D) yanyini H) yani
L) yanini n daughter painok -i/-ok
D) panyinok H,L) naniok

pali (inna, hunna) n vagina galiak /-ak

pamari (inna) [jama] » grain pama
-1/

pani (inna) D) yanyini 1)) yaini M) yeni
L) yanini n girl, daughter paniok
/-ok D) nanyinok 1)) yainok M)
yenok

nati (inna) [nati/nac'3] n side, part of
something gacio /-o D) yatijo

perebebwai (inna, hunna) H,L)
nerebebi n cartilage yerebebwa -i/
H,L) yerebebe

pidony (inna, ille) [niddn/niddn3] n
monkey gidonyo /-0

pijim (inna) [niim/piima] » chin
pijima /-a

piria (inna) [nir'a] » asida, thick
porridge yiriasin /-sin D) yiriyaicin
D) yiriyai

pofo (tonofoi hide from) L) yofe vinf
hidding

puduf (inna, hunna) D) yudufa n palate,
top of mouth yudufo /-0 D) yudufi
H,L) yudufi

pwai (inna) n.sg disease, illness

odo {lodo} D,1) lodo adj red (female
noun) odo

odulay (inna, hunna) D,1),H) — n
hump of cow odulayi /-i D,1),H) —-
ojo con and (s)he, they

per (inna) D, 1) pir M,H,L) per n
bicycle peri /-i D,B) pirra M,H,L)
peri

pir (inna, hunna) [pir/pir] D) bwac n
point of spear pirra /-ra D) bwaci L)
pirri

por n.sg mancala game
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sigata

raboloti (inna) 1)) raboloi n banana
rabolo -ti/

rafuti (inna, hunna) n sack covering
bowl rafu -ti/

rap (inna) [rag/ranal L) iray n bow for
shooting arrows rana /-a L) irayi

remai (teremai forbid) H,L) riama
v.inf forbiding

-ri v result verb suffix

rid adv tightly, hard

riet {leriet} D) lodo adj red (female
noun) rieti /-i D) lodo

ripa (teripai see, watch) v.inf'seeing,
watching

rioho (terioho be dark) v.inf darkness

riri; H) irri adv with guilt, shame

riri, (hunna) n.pl shame

rofan (inna) [r3fan/r3fani] D) rufan
M,H,L) ofioti n roof frame before
thatch is laid on it rofani /-i D)
rufani M,H,L) ofiot

romo (toromoi dig, cultivate) v.inf
digging, cultivating

romote (inna) (toromoi dig, cultivate)
D, 1)) romoto n.sg planted field, place
of planting

rudeti (inna, hunna) » instestinal worm
rude -ti/

ruma (torrumu find, get) H) rruma L)
arrumu v.inf finding, getting

run (inna, hunna) (torwo be selfish) n
problem, trouble ruta /-ta

ruson (inna) D) rucon n.sg body rash

sali (inna) [sali] D) cali n stove, place
of cooking salito /-to D) calico 1D,H)
salia

sehi (inna) [san] D) cohine M,H)
sehine L) tehine n thing, property
san D) cay

sehine D) cohine 1)) sehi L) tehine n
thing, item, belonging say D) cay

seit (hunna) n.pl vomit D) ceit

serita (tesieru belch, burp) D) cerita
v.infbelch

siaha (tesiehu) D) ceho L) hitufa v.inf
search

sihet (inna) [sithét/sihéti] D) cihet n
chicken comb siheti /-i D) ciheco

sinata (inna) D) ciyiati 1)) sineta M)
sigatai L) sinate n.sg sand



sofe

sofe (inna, ille) [s3f&/s3f'4] D) cofe L)
hisofe n drill, hoe for making holes
for planting sofia /-a D) cofejin

sohoti (inna) [sdhdti/sdh5t] D) cohoti
n palm tree sohot -i/ D) cohot

solo D) colo n.sg spoon made from
shell

somai (inna) [sdmal/stmi] D) cumai
n fat sumu -i/ D) cumu L) suma

soni (inna, ille, hunna, hullo) D) coni n
mother's sister or brother soniok /-ok

D) coniok
suhe (inna) [sihé/suh'¢na] D) cuge n

chest suhiena /-ena D) cugena L)
suhiara

suhon (inna, ille) D) cuhon n.sg
shortness

sula (tosul push) D) jula v.inf pushing

sura {losura} adj brown (female noun)
surai /-i L) isuraha

ta [ta] {to/te} D) te prep by, with,
from, above (before a)

ta- {to-/te-} D) te- L) to- v command
singular verb prefix

tabak [tdbak] D) tebak L) abak v.t beat,
hit {baha}

tabagpa D) tebaya v.t be afraid of, fear
{bapi}

tadada D) tedada v.t touch, feel around
{dada}

tadara D, ), L) todora v.i be ripe, ready
{don}

tafar (inna) [tafar/tafara] » lake, pond
tafara /-a

tafeni (inna, ille) D) tafiy b)) tafey n
guinea pig tafiono -i/-o D) tafiyo 1)
tafeno

tagalik ».i be more than someone

tahalana v.i be lazy {halan}
tahu D) tawu ques where
taji (inna) [ta}i/t33'a] n heart tajia /-a

tallu-tallus (hunna) D,0) turon n.pl

swollen wound, injury, lumps on
body

talulu (inna) B) calulu L) atalulu n.sg
leprosy
tamalai D) temala L) tamale v.i bleet,

cry of sheep mala
tamanyai D) temanya L) tamanyie v.i
live, stay {manya}

tamot (ille) [tamdt/tam3ti] n 1)

castrated bull 2) male animal tamoti
/-i

tamu (inna) [tamu] »# helmet tamwo
/-0 D) tamuco

tanyara .i 1) be honest 2) be good

tapat v.i go to side
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teripai

tara D) tira v.i is, be {hira}

tarasai v.i remain

tataf .z touch {hiraf}

tatany D) tetany L) totir v.t feel (with
hand) {hitany}

taturo v.f scatter, destory

tawaha v.f want, desire {wahan}

tawak L) kokwak adv quickly

tawulai (ille, hullo) H) tahulai L)

tawulei n testicle tawula -i/ H)
tahula

tayam v.f yawn, open mouth {yamita}

te [t&] {to/ta} M,H,L) to prep by, with,
from, above (before e, 1)

te- {to-/ta-} M H,L) to- v command
singular verb prefix

teceitai D) tecienita M,H) ilohitai L)
ilohite v.t laugh {ceini} {cieni}

tediak H,L) todiak v.t fail, miss
{diaha}

tedik H,L) todik v.i be patient {dihan}

tejinai [téind'] D) tejinak M,H) tojinai
L) tojige v.i enter jipai

tejipak H,L) tojinak v.i enter

tejigu M,H,L) tojiyu v.i come out, exit
{jipita}

tekiem D) tetem H) tokiem L) tociem w.t
try {kiema}

tele (hunna) [t€1€] D, 1) tere n.pl hail

telihai D) teliha H,L) tolihai v.t hunt
{liha}

teliu M,H,L) tollu v.i climb down, jump
{lita}

temenai H,L) tomianai v.t dispise,
disdain {menai}

temitai D) temita H) tomitai L) tomite
vt spit {mita}

tena (teten succeed, be right) H,L)
tiana v.inf success

tenyimu D) tonyimu v.t choose, pick
{nyimo}

tenyin L) tonyin v.i wink {nyina}

tere hatai D) ta ho itei 1)) ta ho itai L)
tin hatai Pron.prep from, by you (pl)

tere hohooi D) ta ha iyohooi 1)) ta ho
iyohooi L) tin ohe Pron.prep from,
by us

tere hoi D, 1)) ta hoi L) tiy hoi
Pron.prep from, by you (sg)

tere honan D, 1) ta honay H) tere
hanay L) tiy hanay Pron.prep from,
by me

tere honyie D, 1)) ta honyie L) tin honye
Pron.prep from, by him/her

tere hosie D) ta ho icieja 1)) ta ho isieja
L) tin hose Pron.prep from, by them

teremai D) terema H) toriamai L)
toriama v.t forbid {remai}

terepeluti (inna, hunna) H) terepeli n
kidney terenelu -ti/

teripai D) terina MH) toriyai L) torige

w.t see, watch {ripa}



terioho

terioho M,H,L) torioho v.i be dark
{rioho}

tero (teterok prepare, make ready)
H,L) tioro v.inf preparation

terrem [térréem] D) torrom M) torriem
H,L) torrem v.t spear something
{hirrem}

tesiehu D) tecehu M,H) tosiehu L) itufu
w.t 1) search, look 2) find out siaha

tesieru D) teceru L) tosieru v.t belch,
burp {serita}

teten H,L) toten v.t succeed, be right
{tena}

teterok M) fotiorok w.t prepare, make
ready {tero}

tetigiema v.¢ distrub {haitigemani}

tetik H,L) totik v.t bang, hit, push once
{hitik}

tetir D) tetiro H,L) totir v.t lean against,
touch {hitir}

teyef M,H) tabak H,L) toyef v.t 1) lash,
whip, beat {yefa} 2) chop (with axe)

teyiet M,H,L) toyiet v.t pull {yieta}

teyo M,H) toyo v.i die {yei}

teyoi D) teyo M,H) toyoi L) toyie v.t cry
{yio}

ti-, {ti-,} v causative verb prefix

ti-, {ti-} v causative i verb prefix

tim (inna) [tim] H,L) ttim n grass, bush,

wilderness timo /-0 ) — M)
timotin H,L) ttimotin

tir adv dark

to [t3] {te/ta} prep by, with, from,
above (before o, u, w)

to- {ta-/te-} D) to-, te- M,H) to-, ta- L)
to- v command singular verb prefix

tobok (inna) [t3b3k/t3bSha] n bowl
toboha /-a 1)) toboho M,H) tobwaha

tobot D) foboto v.i 1) proceed, go
straight {boto} 2) continue

tobotona 1) tobotoyo H) — L)
tanyalama v.i be kind botoni

tobotu v.i come directly

todule D) todulo v.t continue {duloro}

todumu v.7 take, collect {duma}

todwai L) todwe v.i be quiet

tofonio .7 be satisfied with {foni}

togoli (inna) n canoe togolo -i/-0 D)
togolicen 1)) togolisen

togolo 1) v.i be strong 2) be difficult
{golon} {igoliti}

togor D) tigor v.t hang, strangle, choke
{goro.}

toho (totohoi kill) v.inf killing

tohoni (inna, ille) [huw>] M) tihoni

H,L) tuyani n person hiyo 1), M)
huwo

tohony [t3hdn] vt bite, eat {honya}
tojoo D) tijo vt say, speak {hijo}
tolwak .z help {lwaha}

tome (inna, ille) [t3mé/tdSm'a] n
elephant tomia /-a

tomon num ten tomona /-a
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tutur

tomon ha arik D) tomon ho arik num
twelve

tomon ha naboite D) tomon ho

naboitoi L) tomon ha abote num
eleven H) tomon ha nabotie

tomosotai D) tomocotai L) tomugute v.i
be sad {mosota}

tomumun L) imumunu v.t corrupt
{mumuna}

tomunoi D) tumuno M,H) tomunei L)
tomune v.i be happy, love {munoi}

tonok v.i be hot

tonofoi D) toyofo L) tonofe v.t hide
from {pofo}

tora (totor tie, bundle) H) tara L) tora
v.infbundle

toromoi D) toromo v.t dig, cultivate
{romo} {romote}

torrumai [t3r:imal] D) torruma
M, H,L) torrumu v.t find, get, obtain

torrumu D) forruma v.t find, get

{ruma}
torwo n.i be selfish {run}

tosul D) fojul v.t push {sula}

totohoi D) titohoi L) totohe v.t kill
{toho}

totor M,H) tatara L) totor v.t tie, bundle
{tora}

towalai D) fowala L) tawale v.i cough
{lowali} {wala}

towana v.i 1) there is, exists {wana} 2)
have

towolo v.z see {wolo,}

towonyai D) toyonyei M,H) tohunyai L)
itoye v.i stay {wonyara}

towud D) towuda H,L) tohud v.t blow
(with mouth) {wuda}

towuny D) towunya v.i blow nose

tuduha (inna) Bw (Arabic) n.sg dust

tuluhu (inna, ille) # squirrel tuluhusien
/-sien D) tuluhucen

tuyg D, 1) liy adv all

tureni (inna, hunna) D) tureni 1))
turenya M,H) turiana L) toriana n
flower turena -i/-a 1)) — M, H) —-
L) hitoreniti

tureti (inna, ille, hunna, hullo) D) turet

L) turoti n twin turet -i/ D) tureta L)
turot

tutunyo (inna) » heel, sole tutunyon /-n

tutur (inna) [tatur/tatari] » forest,
woods tuturi /-i



-uta

-uta L) -ita v habitual/continuous verb
suffix (after u)

W

wahan (tawaha want, desire) v.inf’
desire

wala (towalai cough) H,L) walai v.inf
cough

wana (towana 1 there is, exists) v.inf
existence

waran (inna) n.sg life

woiti (inna, hunna) D) woyoti H,L)
weiti n buttock woi -ti/ D) woyono
H) wei

wok (inna) [wdk/wiyin] L) diel n
valley, long steep slope separating
land of two different levels wohin
D) wohi L) diala

wolo, (inna, ille) [w3l5/w3l3in] n
dove wolojin /-jin D) woloco M)
wolojit H,L) wolojin

wolo, (towolo see) L) hiwolo v.inf
seeing

wonyara (towonyai stay) H,L)
hahunye v.inf staying

woy D) yoy v.i come

wor (inna) [wir] n stream, river woni
/-ni H,L) woro

wotti (inna) [wit:i] n.sg cow dung

wuda (towud blow (with mouth)) H,L)
huda v.inf' blowing (with mouth)

wunik num three

wuor (inna) [w"r/w"3ri] n hole for
trapping wuori /-i

wuru (ille, hullo) H,L) huro n penis
wutta -u/-ta H,L) hutta

yafa (inna) [yafa/yéafajin] D) afa L)
hafa n moon, month yafajin /-jin D)
afajin L) hafajin

yamita (tayam yawn, open mouth)
v.inf.cont yawning

yani, (inna) [yani/yani] n 1) tree
(general) 2) medicine yanii tone/tone
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yoni

yani, M) iyani L) yeni v.t bring

yefa (teyef 1 lash, whip, beat) H, L)
yafa v.inf 1) lashing 2) chopping

yei (inna) [y£l/iyéiti] (teyo die)

M,H,L) yee n death iyeiti /i--ti D)
yeita M,H,L) iyeti

yejan (inna) n.sg swelling

yieta (teyiet pull) v.inf pulling

yio (inna) (teyoi cry) ©,M,H,L) yoo
v.inf cry

yoni (inna, ille) » hide, dried skin yonio
/-0



